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Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 
Külföldre nézve Eiadó-Mvatalunkszámára hirdetményeket elfogad, ;¥. Frankfurtban: Ottó Molien és Jtteger 

kereskedése; Bécsben: Mfaasenstein és Vogler. Oppelík Alajos és X &* Brauner. 

HIVATALOS ÉS MAGÁN HIRDETÉSEK. 

Nőknek igen fontos! j 
Alulirt egész tisztelettel tudatja a i ez. közön- I 

seggel, hogy mindennemű ruha-mérték vevés, rajzó- I 
lás és szabásban, gyakorlati és könnyen megfogható 
tanrendszer szerint alapos oktatásokat kivan adni. 
Megjegyzésre méltö, hogy e művészetet egy hónap 
alatt, naponként egy órai oktatás mellett, ép oly gyor­
san és könnyen még oly hölgyek is megtanulhatják, 
kiknek a ruha-rajzolás, szabás, vagy varrásról leg­
csekélyebb fogalmuk sincs, miután az eljárás e czélra 
készített műkapták és kiszámítás után történik. 

Miután pedig alólirt tanmódja, ugy magyar mint 
több külhoni vidékeken a legsikeresebbnek s legczél-
hozvezetöbbnek ösmertetett, melyet több, ezek közül 
az alább ide sorolt Elismervény is igazol, teljes re ­
ményben van, hogy e nemes város mindenrendü 
hölgyközönsége meleg pártolását és teljes megelé­
gedését is szerencsés leend kiérdemelni. 

Sclitvarcz Jféssef» 
ezen mii feltalálója s kiadója, 

czegléd-ulszán 26. sz. a. t. özv. Vámossyné assz. házában. 
g£<<sf Megrendelhetők nála szintén az annyira ked­

velt Groveur és Backer-féle varrógépek, melyeknek ke­
zelésében szinte oktatást ad. 

Alulirt mérsékelt árért elfogad szalagokat és csip­
kéket couvrirozás végett. 

B i z o n y í t v á n y . 
Alulírottaktól ezennel bizonyittatik, hogy Schwarcz 

József ur a női ruhák rajzolása, mértékvevése ós szabá-
saibani uj találmány által minden e szakmában ismere­
test fölülmúl; hogy tehát a nö kiszámithatlan hasznára van, 
ki ezen módot sajátjává teszi. — Ez nem nyeglenczség, 
mint sok más találmánynál, hanem a rendkívül kedvező 
eredmények elegendöképen tanúsítják, hogy mindazon bi­
zonyítványok és ajánlásokban, melyek eddig Schwarcz Jó­
zsef urnák kiállíttattak, csak a tiszta igazság van mondva; 
minek következtében az alulírottak kötelességüknek tart­
ják öt, valamint találmányát legmelegebben ajánlani. Kelt 
Székesfehérvárott august. hóban. Tolmy János, tanácsnok. 
Schóber János, Eemrich Lajos, fejérmegyei járás-orvosa. 
Batta Mihály, cs. k. adószedő. Sz&pélt Mndor, Dr. > W 
defi József, városi főorvos. Márlus István, ügyv. Theiss 
Obeilieutenant. Láng István, tanácsnok. Dr.Pfottpjj Tschu\ 
Patay János, mérnök. J£Zep2>, Oberlieutenant. Gebfiardtlg-
nácz. Éder Jósséf, gyakorló orvos. Séh Károly, építész. 
Hivatalosan megerősíttetik Kelt mint fentebb. 

JRoross Mmre9 város-kapitany. 
(D. 304. 2 - ? ) 

Eladandó szölö. 
Nagyváradon, az úgynevezett Görög-oldalon, 

í i / ^ U ' f 273-dik szám alatti jókarban levő 2 hasáb szö-
i B S ' ö lő, az utána levő 2 köblös nagyságú nemesfaju 
gyümölcsössel, pajtával, szüretelő edényekkel együtt sza­
badkézből örökáron eladandó. — Értekezni lehet felöle 
K e n é z i M i k l ó s-nál. (V. 36. 1 — *3) 

Bek öl (letett, 
Hamburg, április 2. 1866. 

Németország beutazása közben és a legjelesb betegápoló­
intézetek látogatásakor, volt alkalmam Bécsben a 

998táier növéuynedv** 
mell- és lüdöbajokbaní kitűnő gyógyító sikeréről meggyőződ­
nöm, mit különben már régen többektől dicsérni hallottam; — 
és örvendek hogy önnek a s t á j e r n ö v é n y n e t t v hasz­
nálatairól, mell- és tüdöbajokban kitűnő hatásáróli nézeteimet 
nyilvánosan kimondhatom. — 

Egyátalában nem tartozom azon orvosok közé, kik csak 
gyógyszerek által hisznek minden bajt orvosolhatni és minden 
bármi jó eredményű háziszert mellőznek. — Mintegy uj tapasz­
talatot a gyógyászatban tekintem a s t á j e r n ö v é n y n e d v 
több egyéneknél észlelt kitűnő hatását, kik azt orvosuk bele­
egyezésével használták. 

Ezen s t á j e r n ö v é n y n e d v valóban kitűnő segéd­
szer az említett bajokban, és minden t. orvosnak annálinkább is 
figyelmébe ajánltatik, minthogy még eddig biztos gyógyszer fe­
lett, ezen bajokban nem igen rendelkezhetünk. 

„CSzen s z e r r e s a j á t g y ó g y l i ö r ö u i b e n k ü ­
l ö n ö s g o n d o t és figyelmet f o g o k , f o r d í t a n i . " 

Szíveskedjék ezen sorokat becses lapjában felvenni. 
H a m b u r g b a n is, hol jelenleg vagyok, K ü l ö n ö s e i t 

f o g o m a t. o r v o s i i r a f e a t e r r e figyelmeztetni. 
CD. 300. 3—3) Üdvözli Dr. M a i m . 

Árverés. j 
l ^VB.jgGe. Kovács János-! 
tói és neje Erdé ly i Ludo-' 
v i k á t ó l végrehajtás utján le­
foglalt 37 köböl s 3 véka ősz-
Ibuza, a vásártéren folyó évi no­
vember hó 13-dik napján d. e. 
|9 órakor tartandó közönséges! 

árverés utján a legtöbbet ígé­
rőknek azonnali készpénz fize­
tés mellett el fog adattatni; Kelt 
[Dehreczenben a városi bíróság­
inak 1866. okt. 22. tartott ülé­
séből. 

Kiss Imre , főjegyző. 
CD. 305. 2—3) 



* ENGELDOFFER G. J. 
gvógyerejü havasi növényekből készült 

,1( izoiit é s iclcg'-eiiseiitiája. 
Külső használatra csúzos-arc és izfájdalmak, fejfájás, szédülés, fülzngás, ke­
resztcsont-fájdalmak, tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy me­
netek ntán, átalános testgyengeség, oiáalnyilalás, aranyeres-báatalmak és kü* 

£j\ lönősen alkatrészek gyengülése ellen. & 
í f A Z iZOl i l é s M e g ' - e S S e i l t i a egy üveggel, használati utasítással együtt#.\ 
I K t ujfrt Debreczenben Dr. Rotscknek Y. Emil czegléd-utszai gyógytárában. W. 

%£5st l l g y a n o t t i a közkedvességü s orvosi vélemények állal helyeseli 

Stiljer-nővény-n edv 
folytonos uj küldeményekben kapható. Egy üveg 8 7 ujkrajcár. 

gJjgT Szintén: hegyi musttal készült — kétféle, úgymint savanyu és édes 
finom „a§2Bt&lÍ m i i S t á r 6 * van. ==,,, 

fD. 20i. 12—*12) \<J? 

Árverés. 
e59/i866- $z -k« Debreczen város 
Törvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré tétetik, 
hogy Somogyi Sándornak nejé­
vel közös 3142 sorszám nlatti 
200 afrtra beesült háza, fuíyó 
ÍS66. év november 5-, szük­
ség esetére deczember 3-dik 
napján d. u. 3 órakor a helyszí­
nén tartandó nyilvános árverés 
ulján bíróilag el fog adatni. Az 
árverési fettételek a telekhiva­
tal irodájában megtekinthetők. 
Kelt Debreczenben a városi Tör­
vényszék telekkönyvi Tanácsá­
nak 1866. május 9-kén tartott 
üléséből. 

CD. 291. 3—3) 

Oszt. es. k. szabadaím. 
amerikai-angol érdempénzzel 

jutalmazott 

ANATHERIN-SZÁJVIZ 
J. G. JPopp 

gyakorlati fogorvostól. 
Bécs, Bognergítóse 2. szám. 
E jeles készítmény, mely 

már több évek óta mind nagyobb mérvben vonta magára a fog­
fájásban szenvedők figyelmét, legbiztosabb szer a fogak épen 
tartására. És bár sokszoros vegytani elemezéseknek szolgált 
tárgyul, mikint is az Anatherin-szájviz semmi ártalmas anyagot 
nem tartalmaz magában, még sem sikerült ennek egyes részei­
nek kipuhatolása s jólehet többször megkiséreltetett utánzása, 
de mindannyiszor hasztalan, sőt káros sikerrel, mert az még csak 
mégsem közelitheté a Dr. Popp által föltalált gyógyszájvizet. 

Az A n a t h e r i n - s z á j v i z a fogaknak úgyszólván, él-
tetőszere; a romlásnak indult fogakat megakadályozza további 
elkorhadásoklól, jóltevoleg hat a foghusra, hathatós szer annak 
vérzése, elévült fogak s daganatok sat. szóval minden szájbe­
tegség ellen, melyek gyakran a legcsekélyebb okból is be szok­
tak következni. Ezért legkevésbbé sincs okunk csodálkozni, 
hogy ez Anatherin-szájviz napjainkban már oly általánosan a 
legnélkülüzhetlenebb gyógyszernek ismertetik. 

Köszönet a nyilvánosságnak, hogy ez már kisebb helye­
ken is magára vonta a figyelmet, s kevés város van már hazánk­
ban, hol e szájvizuek raktárai ne léteznének, használati alkal­
mazásban ne volna, és annak hasznos, sikeres kísérletei nyo­
mán a legnagyobb tetszésnek ne örvendene. (D. 84. 6—6) 

Attatherin fogpaszta ± frt 22 Jer. Nihveny 
fogpor 63 Jer. Fogalom az odvas fogak saját ólmozá-
sára 2 frt HO Jer. 

SKJSE* Kapható Debreczenben: Borsos ur gyógyszertá­
rában , és Csanak József füszerkereskedésében. Nagyváradon: 
Jauky Antal, Huzella A., Knorr uraknál. Nagy-Károlyban: Je­
linek gyógysz. NyiregyMzán: Reieh és Paolovics uraknál. 
Böszörményben: Lányi M. Nagy-Bányán: Papp S. gyógysz. 
Szinyér-Várálján: Gerber gyógyszert. Züah: Weiss gyógysz. 
Somlyó: Ruszka íg. és Társa. 

„Halottak estje," 
., —Beszély.— 

(Folyt.) 

^ íi-jirni7, ö r e ^ magános egyén lévén, minden hábo-
" 1 ^ S ^ r i tás n é^ül folytatnálak beszédüket; me-

^P1 lyet először is az öreg kezde meg. 
t^£% „Uram I'*' monda az öreg, szánalommai 
s3§?.'\^ nézve az ifjú bánattól hervadt arczára, „két 

\§^i% éve múlt már mióta ön ezen felügyeletem 
V ^ f ó - i . alatu" sírkertben, folytonosan látogatja ama 

L " sírhalmot. Én megértve az ön fájdalmát, 
háborítani soha szándokom nem vala, sőt 

minden igyekezetem arra volt irányozva, hogy 
3 azt mások részéről is megakadályozzam.41 

1 „Köszönöm! köszönöm!*1 vága közbe az 
^ ifjú rebegő hangon, s az öreg felvigyázó kezét 

melegen megszorítva, „ezért, tudom, önnek hálá­
val tartozom.u 

„De most" folytatá az öreg, „elmulaszthatlan 
körülmény kényszerite ezen teltre; mely amily fontos, ép 
oly gyors eljárást igényel." 

„Hogyan?... Minő körülmény?" kérdé Albert meg­
döbbenve. 

„Épen ennek tudomásul vétele végett valék bátor 
önt megszólítani. Tegnap egy gazdag és hatalmasnak látszó 
ur, — jőve ki a sírkertbe, s foglalóul két aranyat nyo­
mott markomba azon Ígérettel, hogy ha önt kézrekeriteni 
közremüködendem, még száz annyival fojr megjutalmazni. 
De én lelkem üdvösségét ezen összegnél tízszerte többnek 
tarlom! — Én, uram, ön iránt részvéttel viseltelem, javát 
és boldogságát ép ugy óhajtom, mini saját magamét. Most 
tehát arra kérem önt, hogy mindenszentek ünnepélye al­
kalmával, nejelenjen meg a sírkertben, mert leverő fáj­
dalommal hatna rám az ön szerencsétlensége." . . . 

„Ugy!" sóhajtó föl az ismerellen saját nemzeti nyel­
vén, amelyet az öreg sirkerlfelügyelö legkevésbé sem ér­
tett, „tehát már nyomomban van a vérlszomjazó leopárd! 
. . . Oh ne félj jó gróf!-* folylatá keserű gúnyos hangon, 
„a reménylett prédához nem fog szerencséd lenni, hogy 
régóta táplált boszuvágyad rajta kionthasd. Vagy, amikor 
már leend, saját büntetésed leszen általa kétszerezve. . . . 
Jó öreg!*1 folytatá az öreg felügyelőbez fordulva, vujolag 
köszönöm a szivedben irántam táplált részvétet és jóindu­
latot; ne félj, jóságod kellő megjutalmaztalást nyerend 



Isten ítélőszéke előtt . . Szerencsétlenségem órája, mint 
látom, igy is ugy is ütni fog; s mire mindig irtózattal gon­
doltam, most már a legnagyobb élvezet leend reám néz­
ve." S ezzel lehúzva ujjáról egy értékes gyémántos gyű­
rűt, s azt az öreg felügyelőnek álnyujtá. „íme" monda 
„ez volt egyetlenegy emlékem, mely árva sorsomban né­
mileg vigasztalni tudott, s hogy ez más kézre ne kerüljön, 
emlék gyanánt fogadd tőlem ugy, mint szivem legdrágább 
ajándokát. Ha pedig a gróf holnapután eljövend, mond 
neki, hogy te már velem beszéltél, s ügyesen alkalmazott 
szavaid által kicsikartál tőlem annyit, hogy mindenszentek 
estvélyén ujolag meglátogatom a sirhalmot. Azonban vi­
gyázattal légy arra, hogy addig, mig én a sírhalomra nem 
borulok, reám ne rohanjanak poroszlói. Mondd, hogy én 
rendesen, miután a sirhalomnál imámat elvégzem, eszmé­
let nélkül szoktam a sírhalomra borulni, s ezen perez leg­
alkalmasabb leend hatalmába keríthetni." 

„Az Istenért!41 kiálta föl az öreg elrémülve, „mire 
gondol ön? . . . Én menekvési alkalmat akarok nyújtani, 
és ön, szándékosan látszik a veszedelembe rohanni." 

„Oh ne aggódj jó öreg! csak te tégy ugy, mint mon­
dám, s meglásd, nem leend alkalom tettedet megbánni. 
Még látni fogjuk egymást. . . . Isten veled!" . . . 

Az ösmeretlen ifjú a jószivü öreget, szemében köny-
nyel, szivében pedig maró fajdalommal hagyta el. 

(Vége köv.) 

Azt mondják,. 
Mari k. a.-nak. 

ü l z t mondják, hogy a virágok 
Elhervadnak télen; 
Ugy az én kis galambom is 
Elhervadt voln* régen; 

Be ö most is ékességben 
Virágzik a kedves, 
Szivem, — mint méh virág körül -
Csak körötte repdes. 

Csókban szívom ajkairól 
A sok drága mézet, 
Nincs tél nekem, de itt van a 
Legvirulóbb élet. 

Szép fürtéi: a zöld lombok, 
Hó vállain csüggnek; 
Égő szeme: forrása a 
Legboldogabb üdvnek. 

Dalolása: fülemile 
Elbűvölő dalja; 
Hogy ne volna boldog aztán 
Kiöl látja s hallja?! 

Hervadhatlan virágom vagy, 
Az is leszesz nékem, 
Lányka! még a zord télen is 
Virítasz te szépen. 

Ne mondja hát senki többé, 
Hogy nincs virág télen, 
A természet is meghagyja, 
A legszebbet épen. Szamosháti. 

Mi az m ujs 
— A „Presse" irja: hogy 0 Felsége helybenhagyta 

a magyar országgyűlésnek nov. 15-re összehívását 
— A bécsi sajtóhatóság a következő közleményt 

küldte meg a lapoknak: \ 
„Amidőn Ö cs. kir. Felsége okt. 27-kén este, fél ki-

lencz órakor a prágai cseh ideiglenes színházból kijővén, 
a kocsiba lépett volna: az ott csoportban álló népség kö­

zöl Palmer (angol hajókapitány) észrevéve, hogy közelé­
ben egy ember fölemelé kezét, melyben egy pisztolyt tar­
tott. A kapitány lenyomá azon ember kezét, megragadá 
őt mellénél fogva s ekkor ezen ember a pisztolyt kabátja 
oldalzsebébe csusztatá. Ezen embert megismerték, hogy 
Pust Antal nevű szabólegény. Elfogatásakor egy fekete 
selyemkelmébe takart csomagot vetett a földre. A cso­
magban lőpor, három gyutacs s két postagolyó volt takar­
va. A pisztoly golyóval volt töltve s mindkét kakasa fel 
volt húzva, azonban gyutacs nem volt rajta. A pisztolyt a 
színház föbejárása előtt két fiatal ember találta meg. A 
tettes, aki nős ember s három gyermek atyja, átadatott a 
prágai országos törvényszéknek." 

— Sz. kir. Debreczen város folyó év 1866. október 
29-kén tartott tanácsülésből 7096. sz. a. kelt — és szer­
kesztőségünkhöz (közlés végett) beküldetett sorok —kö­
vetkezendők : 

„A debreczeni gyógyszerész-testület folyó évi ok­
tóber 6-kán tartott gyűlésében azon nemes és igen jótékony 
czélu határozatot hozta, hogy az eddig gyakorlatban volt 
uj évi ajándékok osztogatását, melyek a számlákkal szét-
küldetni szoktak beszünteti, s ahelyett évenként 70 afrtot 
ad be a Testület a városi alapítványi pénztárba mindaddig 
még ezen öszveg magát kamataival együtt 1000 aforintra 
kinövi, s akkor ezen öszveg „Debreczeni gyógyszerészek 
alapítványa" czimen a helybeli polgári kórház javára fog 
fordíttatni. — A Testületnek ezen határozata a városi Ta­
nácshoz bejelentetvén, folyó évi október hó 29-kén tar­
tott tanácsülésben a legméltóbb hatósági elismeréssel fo­
gadtatott, s ezért a tisztelt Testületnek a legmelegebb kö­
szönet levélben kifejeztetett. Kelt Debreczenben 1866. 
október 29-kén tartott tanácsülésből. Szől lősy János , 
polgármester. Asza layJózsef , főjegyző. 

— (Hó.) A budai hegyek magasabb hegyormai pár 
nap óta már hótól fehérlenek. 

— A kolera nem járvány többé Pesten, péntek reg­
geltől szombat reggelig egyetlen kolera halálesetet sem 
jelentettek be. Augusztus 19-ke óta ez volt az első nap, 
melyben a járványnak áldozat nem esett. 

— (Zsidók babonája.) Pápáról irják, hogy ott 
eddig legtöbb áldozatot vitt a járvány a zsidók közül; azt 
gondolták tehát ki az elöljárók, hogy összeszedtek 200 
forintnyi készpénzt a községben s azzal egy árva fiút és 
leányt kiházasitottak, és — a temetőben eskették össze 
őket. A halottas kamra előtt volt megterítve a lakodalmi 
asztal s mig a vigadók zeneszó mellett siettek elfogyasz­
tani a mindenfelől kihordott lakomái étkeket és veres bort, 
addig nyolez halottat vittek el mellettök s temették el há­
tuk mögött. Este hét órakor aztán fáklyákkal, zeneszóval 
póznákra kötött kendőket lobogtatva kisérte be tömérdek 
nép az uj párt a városba, erősen kiáltozva, hogy az Isten 
vigye el Pápa városról a kolerát, mire a gyermekek tor­
kuk szakadtából éljeneztek. Nem hallatlan az ilyen vakhit 
a XIX-dik század második felében, — kiált föl a tudósító 
— és épen a zsidóknál, akik között annyi olvasott ember 
van, s kiknek vallása oly szigorúan tilt minden bálványo-
zási és varázslati babonaságot! 

— Tizenegy emeletes házat épitnek Paris­
ban kísérletül. Ez épületnek nem lesz lépcsője, hanem 
géppel szállítják föl a lakókat az emeletre. Ha a kísérlet 
sikerül, még több ily magas házzal is meg akarják a la­
kosokat örvendeztetni. 

— (Éneklő egerek.) Éneklő egereket vettek 
észre Zarándon, Aradmegyében, s ez egerek éneklése 
sokban hasonlított a kanári madarakéhoz. Először nem 
hitték, hogy egerek igy énekelni tudjanak, de meglesték 
következő módon: a házigazda ebéd után ledőlvén a pam­
lagra, félálomba merült; egyszerre csak sajátságos éneket 
hall, kinyitja szemeit, anélkül hogy megmozdult volna, s a 
szoba közepén lálja az éneklő egeret. Legalább igy irja 
ezt az aradi lap. 
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Péntek okt. 26. „H u s / á r c s i rs y l \i<;j. 3 IV. v. dalokkal, j 
Kerekded előadás. Kozun^'C kiui;p farmnál. 

Szumbal okt. 27. „T r u u b ad ur~ op.Ta 4 szakaszban, j 
T é r ey A n t ó n i a mint von h1^, másodszori f«Urptével ujolag 
bemutatta mayát szt;p iskolázott hangjával. F e k t é r (Manrico) 
dicsérettel működőit. Az osl hü^s sz«p érczfeljes hangjával is­
mét T a n n c r volt. Toabirk is tlicsyrűleg működtek. Színház 
zsúfolásig telve volt. 

Vasárnap okt. 28. .,Tc k ö z l ő " tündérrego 3 szakaszban. 
Ez alkalommal örömmel valljuk, hogy a szinügyegylut tetemes 
áldozatokat hoz a közönség részére, mert a mai előadáskor is 
alkalmunk volt látni, hogy semmi költséget nem kinielve, e da­
rabban előforduló díszleteket, úgymint a tündérpaloiál — stb. 
oly pompával és fénynyel állította'kif hogy azok bármely euró­
pai színpadon helyt"foglalhatnak — becsületére válik Mühí-
do r fe r a kőburgi udvari színház festőjének. — nemkülönben 
Vogel helybeli" szinfeslönek is. Odry (koldus) érczteljes 
tiszta szép hangjával elbájolta a közönséget — melyért is több­
szörös kihiTásban részesült. Helybeli színházi gépész Tamás 
Bá l in t is kihivatott és múltán a közönség állal. 2sem mulaszt­
hatjuk el azonban ez alkalommal C h e r i s t a n e tündérnőt arra 
figyelmeztetni, hogy más alkalommal több figyelmet forditson 
felső ö l t ö z é k é r e , hogy az átváltozásoknál mintegy va­
rázsütésre hulljon le róla a ruha, és ne kénteleniüessék magát 
oly gyakori rángatásoknak kitenni — mely a néző közönségre 
botrányosan Iiat. Annálinkább különösen megdicsérendő Z ö I-
dyné (egy öreg asszony), ki oly művészileg alakitá át magát 
és oly tökélylyel személyesítő a v é n a s s z o n y t , melynek pár­
ját színpadunkon még nem láttuk. Egyébiránt Z ö I d y n é a maga 
szerepeiben mindenkor páratlan. A színház telve volt. 

Hétfő okt. 29. .,Falusiak£t
pvigj. 3 felv. Ezúttal meg kell 

dicsérnünk Fol t ény inét, ki Ó v á r i n é szerepében igazi 
magyaros otthonossággal és szívélyes modorával tüntette ki 
magát. Továbbá Zöldy mint n a g y b á c s i , igen helyén volt. 
A többiek is igen jól működtek. Végre nem mulaszthatjuk el 
Mándokinak megsúgni, ki különben igen jól játszott, de azon 
szokott siránkozó hanggal egyszer már hagyjon fel. 

Kedd okt. 30. Szünet. 
Szerda okt. 31. „ S e v i l l a i b o r b é 1 y" Yig opera 2 fel­

vonásban. T érey An toni a mint vendég, Rozina szerepé­
ben harmadszor lépett fel, és kedves dallamaival az egész kö­
zönséget többszöri tapsviharra és harsány kihívásokra késztet­
te. Fek t ér (gróf Almaviva) kitünöíeg működött, különösen az 
ablak alatti Szerénádékor, hol bebizonyította, hogy nemcsak 
énekelni, de a guiiáron is maga magának accompagnirozni is 
helyesen tudott, ugyszinte a leczke éránál is, mert a zongorát 
művészileg kezelte; mi a színészeknél szinte ritkaság. Odri 
igen nevetséges B a s i 1 io volt, jövőre azon túlságos komikum­
ból el is lehetne valamit hagyni. Tanner mint F i g a r o helyén 
volt. Fo l tén yi (Dr. Bartolo) a közönség előtt kedélyes hu­
moráról (ismeretes. Az egész előadás sikerült volt. A színház 
tömve volt. 

Csütörtök nov. 1. Szünet. X 

Szerkesztői mh rosa. 
,,Beszélgetés egy e világon élő, és egy túlvilági, még nem 

is született emberrel"1 ezimü beszéíyke, e lapok szerkesztője 
által közlés végett szívesen elfogadtatik. — Vidékről bérmen­
tesen kérjük beküldeni. 

A TTiicIali^sgóIftféiEef á l t a l 
K É T J E O S O O R A . jó állapotban levők, egyik el­
adó, a másik bérbeadó de szinte az is eladó. — 

f!<?i*FcA£aei*I p l a c z i U.'é%ép&v n j p . okt. 30. 
Tisztabnzs - - mérő : 4 frt. 70 kr. Kétszeres 3 frt. 65 kr. Rozs 

3 írt 40 kr Árpa 2 frt 50 kr. Zab 2 frt 45 kr. Tenjreri 2 frt 65 kr. Köles 2 f. 
20 kr Kása 4 f. — kr Miirhahiis fontja l 4 k r . Disznóhús fontia 16 kr. Szalonna 
mázt. 2 6 - 2 7 frt. 

N. Váipa&i p i a e z i MikEépár i í j p . okt. 30. 
Tiszta búza mérő: 4 for. 20 kr. Kétszeres 3 for. 50 kr. Rozs 3 f. 25 

kr. Árpa 2f. 20 kr. Zab 1 f. 90 kr. Tengeri 3 f. 75 kr. Kása 6 f. — kr. Bur­
gonya 2 frt — kr. Marhahús fontja 16 kr. Disznőhus fontja 22 kr. Szalonna 

KMzott lotteriai számok 1866. 
Bnéia Okt31. 37, SS, 13, 6$, 87. 
Becsben Okt. 24. 2, m, 7, TOt 26. 

HMET»EH T D 
a tiszavidéki vaspályán, 1866. Május 

l-löl kezdve, további rendelésig. 
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A.közállomásokróli indulás ideje, 
részletes menetrendben van kimutatva. 

minden pályaudvaron kifüggesztett 

A vasutlioz csat lakozó posta-kocsik m e n e t r e n d é . 
"órakor. — Erk. Aradr« naponkint reggel 3 ó.35 pereikor 

• Erk. Nagyváradra n» 

Arad—Síében, Iád. Aradról naponkint es 
(az qtasak korlátlan fútvétele mellett). 

.Yajjrcirad—Kolosttár, Ind. Nagyváradról naponkint este 6 ó.30perczkor 
ponkint reggel 6 ó. 40 pereikor, (7—8 utas Kivétele mellett). 

Syiregyhdía—B$regszdsz, Ind. Kyiregyházáról naponkint reggel 7 órakor. — Krk. Nyiregyhására na­
ponkint este 4 óra 50 perczkor, (3 utas fölvétele mellett). 

A'jfirejSrAo'ía—Szatmár, Ind. Nyíregyházáról vasárnap, szerda éc péntek este 6 ó. — Érk. Nyiregy-
háiára hétfő, szerda és szombat délután 2 óra 45 pecikor, (3 utas fölvétele mellett). 

.VyirejjAóso—Xagybáttya, Iad. Nyíregyházáról hétfő, kedd, csötörtök és azomhat este 6 o. — Érk. 
Nyíregyházára vasarnnp, kedd, csötörtók és péntek délután 3 órakor, (3 utas fölvétele mellett). 

Tokaj—S. Á. Cjhely, Ind. Tokajból naponkint este 7 órakor. — Érk. Tokajha naponkint reggel 4 ó. 35 
pereikor, (3 utas fölvétele mellett). 

Miskolc*—Eger—Pest, Ind. Miskolczról naponkint reggel Sorakor.— Érk. Miskolcira naponkint e«W> 
6 órakor, (3 utas fölvétele mellett). 

Kassa—LScse, Ind. Kassárólnaponkintéjjel 12 órakor. — Érk. Kassára naponkint éjjel 12 ó. 10 perei­
kor, (3 utas fölvétele mellett). 

Kassa—Tetrnov, Ind. Kassáról vasárnap, kedd, csütörtök és siombat reggel 1 órakor. — Erk. Kassára-
hétfő, szerda,péntek és vasárnap éjjel t i órakor, (Kassától Dukláig caak 3 ulas, Duklától Tarnoviff 
csak 7—8 utas vétethetik fel). 

Kassa—Sunkács—Síigeih, Ind. Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 pereikor. — Erk. Kassára naponkisS 
reggel 1 órakor, (3 utas fölvétele mellett). 

Kajsa—Vact, Ind. Kassáról hétfon reggel 2 érakor. - Érk. Kassára pénteken éjjel 10 órakor, (1 o!»* 
fölvétele mellett). 

A.» igazgatóság. 

Kiadja B a l l á K á r o l y . — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1866. 


